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Hedebølge
MANDEN VAR OVER TREDIVE, GÆTTEDE REACHER PÅ, OG SOLIDT BYGGET – og han havde det varmt, det var let at se. Han havde svedt gennem sit jakkesæt. Kvinden, der stod ansigt til ansigt med ham, var måske lidt yngre. Hun havde det også varmt, og hun var bange. I hvert fald anspændt. Det var tydeligt. Manden stod for tæt på hende. Hun brød sig ikke om det. Klokken var næsten halv otte om aftenen, og det var ved at blive mørkt. Men ikke køligere. Næsten fyrre grader, havde nogen sagt. Hedebølge. Det var onsdag den 13. juli 1977 i New York City. Reacher ville altid huske datoen. Det var hans andet besøg på egen hånd.
Manden lagde sin håndflade mod kvindens bryst og pressede det fugtige bomuldsstof mod hendes hud, med tommelfingeren nede i hendes kavalergang. Det var ikke nogen blid berøring. Men heller ikke aggressiv. Den var neutral, som var han læge. Kvinden trak sig ikke væk. Hun stivnede på stedet og så sig omkring. Uden at se ret meget. Det var New York City, og klokken var halv otte om aftenen, men gaden lå øde hen. Der var for varmt. Waverly Place, mellem Sixth Avenue og Washington Square. Folk ville først komme ud senere, hvis de overhovedet gjorde det.
Manden fjernede sin hånd fra kvindens bryst og jog den nedad, som om han ville vifte en hveps væk fra kvindens hofte, men så trak han den op igen i et kraftigt sving og slog hende direkte i ansigtet, hårdt, med kraft nok til at knuse knogler, men både hans hånd og hendes ansigt var for våde af sved til, at det gav det sædvanlige knaldende smæld, og i stedet lød der et vådt klask. Kvindens hoved fløj ud til siden. Slaget gav genlyd mellem husmurene.
”Stop,” sagde Reacher.
Manden vendte sig om. Han var mørkhåret og havde mørke øjne, var omkring en firs høj og vejede halvfems kilo. Hans skjorte var gennemsigtig af sved.
”Skrid med dig, knægt,” sagde han.
Reacher var tre måneder og seksten dage fra sin sytten års fødselsdag, men rent fysisk var han stort set voksen. Han havde nået sin fulde højde og kunne på ingen måde kaldes spinkel. Han var to meter høj og bestod af hundrede kilo muskler. Han var det færdige produkt, mere eller mindre. Men han var først blevet færdig for ganske nylig. Splinterny. Hans tænder var hvide og lige, øjnene var næsten helt lyseblå, håret var bølget og fyldigt, og huden var glat og ren. Arrene, rynkerne og den hårde hud ville først komme senere.
”Skrid så,” sagde manden.
”Du må hellere komme væk fra den fyr, ma’am,” sagde Reacher.
Og det gjorde hun. Hun tog et skridt tilbage, og derefter et til, indtil hun var uden for rækkevidde.
”Ved du, hvem jeg er?” sagde manden.
”Ville det gøre nogen forskel?” sagde Reacher.
”Du har valgt de helt forkerte folk at lægge dig ud med.”
”Folk? Er der flere end dig?”
”Det får du at se.”
Reacher så sig omkring. Gaden var stadig tom.
”Hvornår?” sagde han. ”Ikke lige nu, åbenbart.”
”Skal du spille smart?”
”Jeg har ikke noget imod at blive alene tilbage, ma’am, hvis du har lyst til at komme væk herfra,” sagde Reacher.
Kvinden rørte sig ikke. Reacher så på hende.
”Har jeg misforstået situationen?” spurgte han.
”Skrid så, knægt,” sagde manden.
”Du må hellere lade være med at blande dig,” sagde kvinden.
”Jeg blander mig ikke,” sagde Reacher. ”Jeg står bare her på gaden.”
”Find en anden gade at stå på,” sagde manden.
Reacher så på manden igen. ”Er der nogen, der har udnævnt dig til borgmester?”
”Sikke en stor kæft du har, knægt. Du aner ikke, hvem du taler til. Du kommer til at fortryde det.”
”Når de andre kommer? Er det dét, du mener? Lige nu er det kun dig og mig. Og jeg kan ikke se, at jeg skulle komme til at fortryde noget, medmindre du ikke har nogen penge på dig.”
”Penge?”
”Ja, som jeg kan tage.”
”Nå, så nu vil du også stjæle mine penge?”
”Ikke stjæle dem,” sagde Reacher. ”Det er mere en slags tradition. Et gammelt princip. Når man taber en krig, afleverer man sin ejendom.”
”Er vi i krig, vi to? Hvis vi er det, så kommer du til at tabe, knægt. Jeg vil skide på, om du er en stor, stærk dreng fra landet. Jeg smadrer dig. Jeg smadrer dig fuldstændig.”
Kvinden stod stadigvæk to meter væk. Hun rørte sig stadig ikke. Reacher så på hende igen og sagde: ”Er han din mand, eller kender I hinanden på anden måde, enten socialt eller professionelt?”
”Jeg vil altså ikke have, at du blander dig,” sagde hun. Hun var uden tvivl yngre end manden. Men ikke meget. Hun var sidst i tyverne. En bleg blondine. Bortset fra det lysende, røde mærke så hun stadig godt ud, bare på en moden måde. Men hun var tynd og nervøs. Måske havde hun et problemfyldt liv. Hun var klædt i en løsthængende sommerkjole, der gik til lige over knæene. Over skulderen hang en lille taske.
”Fortæl mig i det mindste, hvad det er, jeg ikke må blande mig i. Er han bare en tilfældig fyr, der generer dig?”
”Hvad skulle det ellers være?”
”Husspektakler, måske. Jeg hørte engang om en mand, der gav en anden mand en ordentlig omgang, og bagefter blev konen sur på ham over, at han havde tæsket hendes mand.”
”Jeg er ikke gift med ham.”
”Bekymrer du dig om ham?”
”Om hans velbefindende?”
”Ja, det er nok det, jeg vil frem til.”
”På ingen måde. Men du må ikke blande dig i det her. Gå din vej. Jeg skal nok klare mig.”
”Vi kunne også gå herfra sammen.”
”Hvor gammel er du egentlig?”
”Gammel nok,” sagde Reacher. ”I hvert fald til at gå.”
”Jeg kan ikke tage ansvaret for dig. Du er jo kun et barn. Du er bare en tilfældig forbipasserende.”
”Er han farlig?”
”Meget farlig.”
”Han ser ikke ret farlig ud.”
”Skinnet bedrager.”
”Er han bevæbnet?”
”Ikke når han er i byen. Den chance kan han ikke tage.”
”Hvad kan han så gøre? Svede på mig?”
Det var dråben. Mandens raseri kogte over efter at være blevet omtalt, som om han slet ikke var der, vred over at blive kaldt svedig, selv om han helt tydeligt var det, og han sprang på Reacher med jakken og slipset flagrende efter sig og skjorten klistret mod huden. Reacher fintede i den ene retning og trak kroppen i den anden, og manden snublede forbi ham. Reacher sparkede hans ankler væk, og manden faldt omkuld på jorden. Han kom hurtigt på benene igen, men Reacher havde allerede trukket sig væk og vendt sig om og var klar til næste runde. Som så ud til at blive en tro kopi af den første, bortset fra at Reacher denne gang fremskyndede resultatet ved at erstatte sparket mod anklerne med en albue i tindingen. Han ramte plet. Reacher var som næsten syttenårig en splinterny maskine, stadig glinsende af fugtig olie, behændig, smidig og perfekt koordineret, som var han noget, NASA og IBM havde udviklet for Pentagon.
Manden blev liggende på knæ lidt længere denne gang. Varmen holdt ham nede. Reacher tænkte, at de fyrre grader, nogen havde nævnt, måtte være blevet målt et åbent sted. Måske i Central Park. En lille vejrstation et eller andet sted. I de smalle murstensslugter i West Village, nede ved de store fortovsfliser, måtte temperaturen være tæt på de halvtreds grader. Og der var fugtigt. Reacher var klædt i gamle kakibukser og en blå T-shirt, og begge dele så ud, som om han var faldet i floden.
Manden rejste sig op, stønnende og vaklende. Han støttede hænderne mod knæene.
”Drop det, gammelfar. Find en anden at slå på.”
Intet svar. Manden så ud, som om han førte en indre diskussion med sig selv. En langtrukken diskussion. Der var tydeligvis adskillige argumenter, der skulle fremføres. For og imod, plus og minus, fordele og ulemper. Til sidst sagde han: ”Kan du tælle til tre en halv?”
”Det skulle jeg mene,” sagde Reacher.
”Så mange timer har du til at komme ud af byen. Efter midnat er du død. Og også før, hvis jeg ser dig igen.” Så rettede han sig op og begyndte at gå tilbage mod Sixth Avenue i hastigt tempo, som om han lige havde truffet en vigtig beslutning, og med hæle, der klikkede mod de varme fortovsfliser, som en energisk og pligtopfyldende mand, der lige var kommet i tanker om et uopsætteligt ærinde. Reacher så efter ham, til han forsvandt ud af syne, og så vendte han sig om mod kvinden. ”Hvor skal du hen?” spurgte han.
Hun pegede i den modsatte retning, mod Washington Square.
”Så sker der sikkert ingenting,” sagde Reacher.
”Du har tre en halv time til at komme ud af byen.”
”Jeg tror ikke, han mente det særlig alvorligt. Han sagde det bare for at skræmme mig, og for ikke at tabe ansigt.”
”Han mente det alvorligt, tro mig. Du slog ham i hovedet. For helvede da også.”
”Hvem er han?”
”Hvem er du?”
”Bare en fyr på gennemrejse.”
”Hvor bor du?”
”For øjeblikket bor jeg i Pohang.”
”Hvor fanden er det?”
”Sydkorea. Camp Mujuk. Marinekorpset.”
”Er du marinesoldat?”
”Min far er. Vi bor der, hvor han er udstationeret. Men skolen er slut, så jeg er ude at rejse.”
”Alene? Hvor gammel er du?”
”Sytten til efteråret. Men du skal ikke være bekymret for mig. Det er ikke mig, der bliver slået på åben gade.”
Kvinden sagde ingenting.
”Hvem var han?” spurgte Reacher.
”Hvordan er du kommet hertil?”
”Med bus til Seoul, fly til Tokyo, fly til Hawaii, fly til L.A., fly til JFK lufthavn, bus til Port Authority. Resten af vejen gik jeg.” Yankees havde ikke været der, men i Boston, hvilket havde været en stor skuffelse. Reacher havde på fornemmelsen, at det ville blive et helt specielt år. Reggie Jackson gjorde hele forskellen. Måske var den lange ørkenvandring snart slut. Men nej. Stadion lå hen i mørke. Alternativet var at se Cubs møde Mets på hjemmestadionet Shea Stadium. Reacher havde i princippet ikke noget imod Mets, men så ville han alligevel hellere ind til downtown og se sig omkring. Han havde tænkt sig at gå forbi Washington Square og tjekke pigerne fra New York Universitys sommerskole ud. Måske var der en af dem, der ville gå ud med ham. Eller måske ikke. Det var et forsøg værd. Han var optimist, og hans planer kunne altid ændres.
”Hvor længe skal du rejse?” spurgte kvinden.
”I teorien har jeg fri indtil september.”
”Hvor bor du?”
”Det ved jeg ikke endnu – jeg er lige ankommet.”
”Er det okay med dine forældre?”
”Min mor er bekymret. Hun har læst om Son of Sam i avisen.”
”Det burde hun også være. Han er på dræbertogt.”
”For det meste går han efter par i biler. Det stod der i avisen. Så han vælger sandsynligvis ikke en som mig. Jeg har ingen bil, og indtil videre er jeg alene.”
”Der er også andre farer i byen.”
”Det ved jeg. Jeg skal også besøge min bror.”
”Her i byen?”
”Et par timer herfra.”
”Du burde tage ud til ham lige nu.”
Reacher nikkede. ”Det var min plan at tage den sidste bus.”
”Før midnat?”
”Hvem var den fyr?”
Kvinden svarede ikke. Det var ikke helt så varmt længere, men luften var stadig tung og kvælende. Der var tordenvejr på vejr. Reacher kunne mærke det. Fra nord og vest. Måske ville der kommer et rigtigt skybrud ligesom i Hudson Valley, hvor tordenen rullede hen over den langsomt flydende flod mellem de høje bakker, sådan som han havde læst om i en bog. Lyset havde fået en lilla tone, som om vejret forberedte sig på noget stort.
”Tag ud til din bror,” sagde kvinden. ”Tak, fordi du hjalp mig.”
Det røde håndaftryk på hendes kind var begyndt at blegne.
”Er du sikker på, at du er okay?” spurgte Reacher.
”Ja.”
”Hvad hedder du?”
”Jill.”
”Jill hvad?”
”Hemingway.”
”Er du i familie med ham?”
”Med hvem?”
”Ernest Hemingway. Forfatteren.”
”Det tror jeg ikke.”
”Har du planer for i aften?”
”Ja.”
”Jeg hedder Reacher. Hyggeligt at møde dig.” Han rakte hånden frem, og hun trykkede den. Hendes hånd var varm og glat, nærmest som om hun havde feber.
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